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BATTERY
SPECIFICATIONS

2901207
Battery: 72V === 2.0AH, 144Wh, 80V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 20

Charge time: 30 min. (use 2902507
Charger(VDE plug) or 2904007(BS plug) )

Charge time: 60 min. (use 2921307 Charger)

2901307
Battery: 72V == 4.0AH, 288Wh, 80V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 40

Charge time: 60 min. (use 2902507
Charger(VDE plug) or 2904007(BS plug) )

Charge time: 120 min. (use 2921307 Charger)

2906807
Battery: 72V = 5.0AH, 360Wh, 80V MAX
Voltage per cell: 3.6V ; Number of cells: 40

Charge time: 75 min. (use 2902507
Charger(VDE plug) or 2904007(BS plug) )

Charge time: 150 min. (use 2921307 Charger)

For the proper use, maintenance and storage
of this battery, it is crucially important that you
read and understand the instructions given in
this manual.

To avoid serious injury, risk of fire, explosion

A WARNING

If the battery fluid gets in your eyes,
rinse immediately with clean water for
at least 15 minutes. Get immediate
medical attention. Do not charge the
battery pack in rain or in wet conditions.
Do not immerse the tool, battery pack, or
charger in water or other liquid.

and danger of electric shock or electrocution:

If the battery pack case is cracked or
damaged, DO NOT insert into the charger.
Replace with a new battery pack.

DO NOT charge these battery packs with
any other type of charger.

DO NOT try to short circuit any terminals
of battery pack.

m Do not allow the battery pack or charger

to overheat. If they are warm, allow them
to cool down. Recharge only at room
temperature.

m Do not place the battery pack in the sun

or in a warm environment. Keep at normal
room temperature.

m Keep in shady, cool and dry condition, if

the battery is not charged for a long time;
charge the battery for 2 hours every 2
months.

m The battery pack cells may develop a small

leak under extreme usage or temperature
conditions. If the outer seal is broken and
the leakage gets on your skin:

— Use soap and water to wash
immediately.

— Neutralize with lemon juice, vinegar, or
other mild acid.

m If leakage gets in your eyes, follow

instructions above and seek medical
attention.

m Please check prior use, if output voltage

and current of the battery charger is
suitable for the charging battery pack.

CHECKING BATTERY CAPACITY

Press the battery capacity indicator (BCI)
button. The lights will illuminate according to
the batteries capacity level. See chart below:
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BATTERY CAPACITY LIGHT
INDICATOR(BCI) METER
BUTTON

Lights Capacity

The battery is more

3 Green Lights than 75% capacity

The battery is
between 35% and
75% capacity

2 Green Lights

The battery is less

1 GreenLight |- 359% capacity

The battery requires

Lights go out charging immediately

SAFETY NOTES AND PRECAUTIONS

1. Do not disassemble the battery.

2. Keep away from the children.

3.Do not expose the battery to water or salt
water, battery should be stored in a cool
and dry location and should place the
battery in cool and dry environment.
4. Do not place the battery in high-temperature
locations, such as near a fire, heater, etc.
5. Do not reverse the positive terminal and the
negative terminal of the battery.

6.Do not connect the positive terminal and
the negative terminal of the battery to each
other with any metal objects.

7.Do not knock, strike or step on the battery.

8.Do not solder directly onto the battery and
pierce the battery with nails or other edge
tools.

9.1n the event that the battery leaks and the
fluid gets into one’s eye, do not rub the
eye. Rinse well with water. Immediately
discontinue use of the battery, if, while
using the battery emits an unusual smell,

feels hot, changes color, changes shape, or
appears abnormal in any other way.

BATTERY CHARGER
SPECIFICATIONS

80V Charger: 2902507 (VDE plug), 2904007
(BS plug)

Input: 230V ~. 50/60Hz, 2.5A

Output: 80V = 4A

80V Charger: 2921307
Input: 230V ~. 50/60Hz, 1A
Output: 80V = 2A

m DO NOT probe the charger with conductive
materials.

m DO NOT allow liquid inside the charger.

m DO NOT try to use the charger for any
other purpose than what is presented in
this manual.

m Unplug the charger before cleaning and
when there is no battery pack in the
charger.

m Do not try to connect two chargers
together.

m Donotusethe chargerinthe circumstances
that the output Polarity does not match the
load polarity.

m Forindoor use only.

m The cover may under no circumstances be
opened. If the cover is damaged, then the
charger may no longer be used.

m Do not recharge non-rechargeable
batteries.

A WARNING

To avoid risk of fire, electric shock, or

electrocution:

= Do not use a damp cloth or detergent on
the battery or battery charger.

= Always remove the battery pack before
cleaning, inspecting, or performing any
maintenance on the tool.

CLEANING

Wipe the outside of the charger with a dry,
soft cloth. Do not hose down or wash with
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water.

=

Class Il

A

For indoor use only

Before charging, read the
instructions

L

F8A
—

Fuse

This appliance can be used by children

aged from 8 years and above and persons

with reduced physical, sensory or mental

capabilities or lack of experience and

knowledge if they have been given

supervision or instruction concerning

use of the appliance in a safe way and

understand the hazards involved.

= Children shall not play with the appliance.

= Cleaning and user maintenance
should not be made by children without
supervision.

= If the supply cord is damaged,it must
be replaced by manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in
order to aviod a hazard.

= Do not cover the ventilation slots on the
top of the charger. Do not set the charger
on a soft surface i.e. blanket, pillow. Keep
the ventilation slots of the charger clear.

= Do not allow small metal items or material
such as steel wool, aluminum foil, or other
foreign particles into the charger cavity.

= Use only 2901207 / 2901307 / 2906807
rechargeable Li-ion batteries.

A WARNING

ENVIRONMENTALLY SAFE BATTERY

DISPOSAL

&

A WARNING

All toxic materials must be disposed of in a
specified manner to prevent contamination
of the environment. Before disposing of
damaged or worn out Lithium-ion battery
packs, contact your local waste disposal
agency, or the local Environmental
Protection Agency for information and
specific instructions. Take the batteries to
a local recycling and/or disposal centre,
certified for Li-ion disposal.

A WARNING

If the battery pack cracks or breaks, with or

without leaks, do not recharge it and do not use.

Dispose of it and replace with a new battery

pack. DO NOT ATTEMPT TO REPAIR IT!

To avoid injury and risk of fire, explosion, or

electric shock, and to avoid damage to the

environment:

= Cover the battery's terminals with heavy-
duty adhesive tape.

= DO NOT attempt to remove or destroy any
of the battery pack components.

= DO NOT attempt to open the battery pack.

A WARNING

= If a leak develops, the released electrolytes
are corrosive and toxic. DO NOT get the
solution in the eyes or on skin, and do not
swallow it.

= DO NOT place these batteries in your
regular household trash.

= DO NOT incinerate.

* DONOT place themwhere they will become
part of any waste landfill or municipal solid
waste stream.

= Take them to a certified recycling or disposal
centre.

CHARGING PROCEDURE

NOTE: The battery is not shipped fully charged.
It is recommended to fully charge before use to
ensure that maximum run time can be achieved.
This lithium-ion battery will not develop a
memory and may be charged at any time.

1. Plug the charger into an AC power outlet.
2. Insert the battery pack (1) into the charger (2).
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This is a diagnostic charger. The Charger
LED Light (3) will illuminate in specific order to
communicate the current battery status. They
are as follows:

LED STATUS DESCRIPTION

Blinking Green Charging

Solid Green Fully Charged
Solid Red Over Temperature
Blinking Red Charging Fault

False Defect Note:

When the battery is inserted into the charger,
and the status LED flashes, remove the
battery from the charger for 1 minute, then
reinsert. If the status LED indicates normal
than the battery pack is good. If the status LED
is still blinking, remove the battery pack and
unplug the charger. Wait 1 minute and plug
the charger back in and reinsert the battery
pack. If the status LED indicates normal than
the battery pack is good. If the status LED is

still blinking then the battery pack is defective
and needs to be replaced.

A WARNING

If the battery is inserted into the charger
when warm or hot, the CHARGING LED
indicator light on the charger may switch
on and illuminate RED. If this occurs allow
the battery to cool outside of the charger for
approximately 30 minutes.

NOTE: If the LED is still Solid Red, pull out
the battery from the charger and insert again
within 2 hours. If the indictor shows charging,
that means the battery is good. After 2 hours,
please pull out the battery and also pull
out the AC power plug of the charger for 1
miniute, and then insert the AC power plug
and the battery again. If the indictor shows
charging, that means the battery is good. If
not, the battery needs to be changed.

CHECKING THE CHARGER
If the battery pack does not charge properly:

m Check the current at the power outlet with
another tool. Make sure that the outlet is
not turned off.

m Check that the charger contacts have not
been shorted by debris or foreign material.

m If the surrounding air temperature is not
normal room temperature, move the
charger and battery pack to a location
where the temperature is between 7 °C
and 40°C .

CHARGER MOUNTING

1. This charger can be installed hanging on a
wall using two #8 screws (not supplied).

2. Locate the placement for the charger to be
wall mounted.

3.If fastening to wood studs use 2 wood
screws (not included).

4.For 2902507 / 2904007 charger: Drill two
holes on center 114.3mm apart ensuring
that they are vertically aligned.

5.For 2921307 charger: Drill two holes on
center 101.6mm apart ensuring that they
are vertically aligned.

6. If fastening to drywall use wall anchors(not
included) and screws to secure the charger
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to the wall.

NOTE: If the battery and the charger won't
be used for a long time, please remove the
battery from the charger and pull out the AC
power plug.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

1.SAVE THESE INSTRUCTIONS -
DANGER: TO REDUCE RISK OF FIRE
OR ELECTRIC SHOCK CAREFULLY
FOLLOW THESE INSTRUCTIONS.

2.Confirm the voltage available at each
country location before using the charger.

3.1f the sharp of the plug does not fit the
power outlet, use an attachment plug
adaptor of the proper configuration for the
power outlet.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT:

bid

This marking indicates that this product should

not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health
from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources. To return your used
device, please use the return and collection
systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

REMOVAL OF WASTE BATTERIES AND
ACCUMULATORS

Li-ion

Member States shall ensure that
manufacturers design appliances in such a
way that waste batteries and accumulators
can be readily removed. Where they cannot
be readily removed by the end-user. Member
States shall ensure that manufacturers design
appliances in such a way that waste batteries
and accumulators can be readily removed by
qualified professionals that are independent
of the manufacturer. Appliances in which
batteries and accumulators are incorporated
shall be accompanied by instructions on
how those batteries and accumulators can
be safely removed by either the end-user
or by independent qualified professionals.
Where appropriate, the instructions shall also
inform the end-user of the types of battery or
accumulator incorporated into the appliance.



AKKYMYJIATOP
CMELIMOUKALINK

2901207

AKKyMgﬂﬂTOpI 72 B = 2.0 A/4, 144 BT/u,
makc. 80 B

HanpsikeHne Ha 3nemeHT:
Konm4yecTBo anemeHToB: 20

MpopomkutenbHocTe 3apagku: 30 MUHYT
ucnonb3oBaTb  3apsifHoe  YCTPOWCTBO
902507 g)asbeM VDE) wnn 2904007
(pasvem BS))

MpogonmxkntenbHoCTb 3apadku: 60 MUHYT
UCMomnb3oBaTb  3apsgHoOe  YCTPOWCTBO
921307)

36 B ;

2901307

AKKyMgJ‘IﬂTOpZ 72 B = 4.0 Al4, 288 BT1/u,
makc. 80 B

HanpsbkeHne Ha 3nemeHT:
Konn4yecTBo anemeHToB: 40

MpopomkutensHOCTb 3apsaakn: 60 MUHYT
UCMOMb30BaTb  3apsigHOe  YCTPOWCTBO
902507 (pazbem VDE) wunn 2904007
(pasvem BS))

MpopomkutensHOCTb 3apaaku: 120 MUHYT

MCMoMb3oBaTb  3apAgHOe  YCTPOWCTBO
921307)

36 B ;

2906807

AKKyMgJ‘IHTOpZ 72 B = 5.0 A/4, 360 BT1/v,
makc. 30 B

HanpsixkeHne Ha anemeHT:
KONM4ecTBO anemeHToB: 40

MpoOoMmKNTENLHOCTL 3apaOKU: 75 MUHYT
UCMomnb3oBaTb  3apsigHOe  YCTPOWCTBO
902507 gpasbeM VDE) wnn 2904007
(pasbem BS))

MpopomxkuTtensHocTb 3apsaaku: 150 MUHYT

NCMNOJIb30BaTb 3apagHoe yCTpOIZCTBO
921307)

36 B ;

ﬂ,ﬂﬂ npasunbHOro Mcnosrib3oBaHUA,
TeXHU4YeCcKoro o6cny>|<v|Bava N XpaHeHusa
OaHHOIo  akKKymyndatopa O4YeHb BaXHO
npoynTaTtb n NOHATb WHCTPYKUUN,
npuBedeHHble B HACTOodALLlEeM pyKOBOACTBE.

43

YT06bI M36exKaTb CepbesHbIX TpaBM, pyucka
noxapa, B3pblBa W OMNacHOCTV ydapa
3MEKTPUYECKUM TOKOM UMM CMepPTeNbHOro
NMOPaKEHWUSI ANEKTPOTOKOM:

m Ecnn Kopnyc aKKyMynsaTOpHON
GaTapen TpecHyn WnM MOBPEXAEH,
SAlMNPEWLIAETCA BctaBnatb ee B
3apsgHoe ycTponctso. Heobxogumo
3aMeHnTb YCTPONCTBO HOBOM
akkyMmynsaTopHoun 6atapeen.
SATPELWLAETCA 3apsxatb atn
aKKyMynaTopHble 6aTtapen ¢ MOMOoLbLo
noboro  gpyroro  TMna  3apsigHbIX
YCTPOWCTB.

SAMNPELLUAETCA nbiTaTbCs 3aKOPOTUTL
nobble  KNemMMbl  aKKyMynsaTOPHOW
GaTapew.

A NPEQOCTEPEXEHUE

Ecnn akkymynsaTopHas xXuakocTb
nonaget B rnasa, Heob6xoanmo
HeMeaJIeEHHO NPOMbIBATb UX YUCTOMN
BOAOW B TEYEHUE KaK MUHUMYM 15
MUHYT. Cpasy e obpatutbes 3a
MeaMLMHCKON NoMOLLbL0. 3anpeLyaeTcs
3apsKaTb akKyMynsaTopHyto 6atapeto
B A0XOb UNW BMNaXHY0 NOroay.
3anpeLllaeTcs norpyxatb MHCTPYMEHT,
aKKyMynsTopHyto 6atapeto unm
3apsigHoOe YyCTPOWCTBO B BOAY MNN
OPYTYH XUOKOCTb.

m 3anpewjaetca gonyckatb neperpes
AKKYMYNATOPHON OaTapeu nnm
3apsgHoro  yctpowuctea. Ecnm atm

yCTpoWcTBa Tensnble, UM HeobxoaMMo
Aatb ocTbITh. Mepesapsaky nNpoBoauTb
TONbKO NpY KOMHATHOW TeMnepaType.
3anpelaetcs OCTaBnATb
aKKyMynaTopHyto 6aTtapeto Ha CconHue
Unu B TENJIOM OKPY>XEHUU. XpaHUTb Npun
06bIYHON KOMHaTHOW TemnepaType.
XpaHuTb B NONYyTEMHOM, NPOXIagHOM U
CYXOM MOMELLEHUN, ECNIN aKKYMYyNATOP
He 3apsbkaeTcd B TeYeHue [Onroro
BPEMEHU; 3apsbkaTb aKKyMynsiTop B
TeyeHue 2 YyacoB Kaxable 2 Mecsaua.

B aneMeHTax AKKYMYIIATOPHOMN
6aTtapen MoxeT BO3HMKaTb Hebonbluas
yTeuyka npu aKcTpemarbHbIX YCMOBUAX
UCMONb30BaHMSA UMW Temneparypsbl.
Ecnn Hapy>xHoe yNrnoTHeHne
MOBPEXAEHO, M BbITEKWASA XWUOKOCTb



nonageT Ha KOXY: 3AMEYAHUA U NPEOOCTEPEXEHUA,

— HemeaneHHo  CMbITb  MbIfbHOM KACAIOIJ.I,VIECH BE3OMACHOCTM
BOAOW. . 3anpelaetca pasbupatb
- HeVITpaJ'IMSOBaTb JMTMMOHHbLIM aKKymynaTop.

COKOM, YKCYCOM mnu gpyroin cnabon

KUCNOTOMW.
Ecnn BbiTekwaa XugkocTb nonaget
B rnasa, HeobxogMmo BbINOMHUTL
BblLLENPUBEAEHHbIE  WHCTPYKUUW 1
06paTUTLCH 3a MEANLIMHCKON MOMOLLBHO.
Cnepyet nposepuTb nepeg
NCMOMb30BaHNEM, noaxoamnT m
BbIXOAHOE HanpsiKeHue 1 TOK 3apsiAHOro
YCTPONCTBA akkyMynsiTopa Ans 3apsaku
aKkKymynsiTopHou baTtapen.

NPOBEPKA 3APAOKU AKKYMYITATOPA

HaxaTtb
akkymynsTopa

KHOMKY UWHOUKaTopa 3apAafku

(BCI). BaropatoTcs

JlaMno4Yykn B COOTBETCTBUM C YPOBHEM

3apAagku

H

aKkymynsTopa. Cwm.

mxenpueeneHHyto Ta6n|/1u,y:

. XpaHuTb B MecTax, HeOOCTYyNHbIX AnA

[eTen.

. Sanpeu.laeTc;l noasepraTtb

aKKyMynsTop BO34EeNCTBUIO BOAb! UK
COMeHoNn BOAbl, aKKyMyNATOP AOMKEH
XPaHUTLCS B MPOXIIAQHOM U CyXOM
nomeLLeHnn; Heobxogumo nNomeLlaTb
aKKyMYyIsTOp B MPOXJIaAHYI0 U CyXYHO
aTtMmocaepy.

. 33I'IpeLL|,aeTCF| noMellaTtb akKymMmyrnaTop

B MECTa C BbICOKOM TemMnepaTypou,
OKOIO OrHsl, Harpeearens u T.4.

. 3anpeluaetcs MeHSITb MecTaMmu

MOMNOXUTENBHYIO U OTPULATENbHYIO
KNeMMbl akkymyrnsitopa.

. 3anpeluaercs nogknoyaTb

NONOXNTENbHYIO N OTpULaTeNnbHYIO

KIeMMbl akkymynaTopa Apyr K Apyryto
C NOMOLLIbIO NHOObLIX METanMMYeckmnx

NpeaMeToB.
7. 3anpelaetca cTy4yaTb no
aKKyMyIsiTOpy, POHATb €ro unu
/ / \ @ @@ BCTaBaTb Ha aKKyMynaTop.
7 8. 3anpewaetca narka
’ HenocpeacTBEHHO Ha akKymynsiTope,
KHOMKA MHOVKALUWNWN ©13MEPEHUE a TaKKe NnpobuBaTb aKKyMynsaTop
SAPAOKA rBO34sAMU UMu APYrMMU OCTPbIMU
AKKYMYJIATOPA (ICB) npeaMmeTamu.
9. B cnyyae, ecnv akkymynsatop
NPOTEKAET, M XUOKOCTb nonaget
Jlamnouykn CrteneHb 3apsgku ?nraf;a;a_ly_ uiz:gﬁgt%e;%% '\Tniffrin
3 Boon. HemeaneHHo npekpatntb
3 3eneHble apsifi akkymynsitopa MCMOMb30BaHNE aKKyMYTSTOpa, eChn
namMnouku cocragnser bonee MPpU NCMOMb30BaHNN aKKyMynsiTop
75%. nCnyckaeT HeobObIYHbIN 3anax, ecrnu
namnquMe,ap;m OH FOpFNVIVI Ha owynb, MEHAET LBeT,
2 seneHble akkyMynsiTopa MeHsieT popmy nnu nobsim Apyrum
obpa3om kaxeTcsi HEOObIYHbIM.
namnoYkm cocTasnsieT ot 35%
0 75% .
gapﬂn akKymyrisTopa 3APAOHOE YCTPOUCTBO
1 3eneHasd COCTABNSIET MEHee AKKYMYTNATOPA
namno4ka 359% CNEUUNDPUKALINAN
3apspgHoe yctponcteo 80 B: 2902507
Unmnkatoos | KKYMYnaTop Tpebyer pa%‘b%M VD)I,E) p2904007 (pasbem BS)
A P HeMeaneHHom
BbIKITHOYAKTCA BXO,E[ 230 B ~. 50/60 Fu,, 2.5A
SapAAkm. Bbixog: 80 B=4 A




3apsagHoe yctponcTteo 80 B: 2921307

Bxon: 230 B ~. 50/60 'y, 1A @ Knacc Il

Boixoa: 80 B =2 A G Tonbko ANs MCNonb3oBaHWs B

NoMeLLEeHMX

- ?QpF;I'PﬂE(%AETCH 331&2232?;; “" Mepen 3apsifkoi HeobXxoaUmo
TOKOMPOBOAALWMMN MaTepuanamm. npoymTaTb UHCTPYKLINK

m 3AMNPELLAETCA NPOHNKHOBEHNE
XMOKOCTU BHYTPb 3apsigHoro %' MpEAOXpaHnTent
yCTpOWCTBa.

el astis Sttt A MPELOCTEPEXEHME
“cronb3oBaTb 3apsigHOE  YCTPOMCTBO A NPEAOCTEPEXEHUE

ana  nmobbiX  gpyrux Uenemn, Kpome [aHHbIN NpMBop MOXET UCMONb30BATLCSA
yKa3aHHbIX B 3TOM PYKOBOACTBE. [OeTbMM cTaplLue 8 neT u nioabMu

m OTknioyaTb  3apsgHoOe  YCTPOWCTBO | | C OrpaHWMYEHHbIMM OM3NHECKVMM,
[0 OYMCTKM, @ TaKkke B TeX CryyasX, | | CEHCOPHbIMM UMM YMCTBEHHbIMM
Korja B 3apsJHOM YCTPOWCTBE HET | | CnocoBHOCTAMM, MMBO C HEQOCTATKOM
aKKyMynsTopHoln 6aTtapewu. onbITa 1 3HaHWIA, €CNv OHU HaXoASATCS NoA,
m 3anpeljaetca MbiTaTbCs MNOAKMIOYUTL | | MPUCMOTPOM UM MOSYYUIM UHCTPYKLIMM
BMeCTe [Ba 3apsifHblX YCTPOWCTBA. Mo MCMorb30BaHMio Npubopa Ge3onacHbIM
m 3anpelyaeTcs MCMnonbL3oBaTh 3apsagHoe CMocobOM 1 OCO3HAIOT CBSA3aHHbIE C 3TUM
YCTPOWCTBO B 06GCTOATENBCTBAX, KOTAA | | omacHoCTW.
BbIXO04HaA NONAPHOCTbL He coBnagaeT C m [eTv He JoMKHbI urpaTb ¢ |-|p|/|6op0M'
NONAPHOCTBIO HArpysku. m Ounctka n obenyxvBaHMe He AOMkKHbI
m Tonbko  AnNs  MCMONb3oBaHus B BbINOMHATLCS AeTbMM 6€3 NpUCMOTpA.
MOMELLIEHNAX. m Ecnn noBpexpeH LUHYp nuTaHus, OH
m KpbllKka HY Npu kaknx ob6cToATeNbCTBax [0IDKEH BbiTb 3aMeHeH M3roToBuTenem,
He AormkHa GbITb OTKpbITa. ECnv kpbiuka €0 CepBUCHBIM  areHToM  Wnn
MOBPEX/EHa, 3apsafHoe yCTPOMCTBO aHanorMuHBIMKU KBanMVLMPOBaHHLIMM

BOmbLUE HE MOXKET MCMONb30BATHCS.
3anpeluaeTcst réepeaapﬂx(aTb He | | w Banpeusaetcs aaKpLIBATE
nepesapsxaemMble batapen. BEHTUMSALMOHHbIE ~ OTBEPCTWS  Ha

BEpPXHEN YacTu 3apsiaHOro YCTPOWCTEA.
A NPE[JOCTEPEXEHWE 3anpelaetcs  CTaBuTb  3apsigHoe

nuuamm, Ytobbl n3bexaTb ONacHOCTW.

YT10o6bl M3bexaTb ONacHOCTU Noxapa, YCTPOWCTBO Ha MATKYIO MOBEPXHOCTb,
yaapa anekTpuyYeckum TOKOM T.e. opeAano, noaywky. Heobxoammo
UNn cMepTerbHOro NopakeHns cneautb,  YTOGbI BEHTUSILIMOHHBIE
3MEKTPOTOKOM: OTBEPCTUSI  3apsiiHOrO  YCTPOMCTBA
m 3anpelaetcsi nonb30BaThLCs OCTaBanMCh CBOGOAHBIMM.
BMaXKHOW TKaHbO UMK pacTBopUTEneM m 3anpellaetcs nonagaHne HeGombLUKX
ONs akKyMynsiTopa MW 3apsifHOro MeTannmMyeckMx  NpeaMeToB WM
yCTpOVlCTBa akkymynsaTopa. MaTtepuarnosB, Taknx Kak CctarnbHada BaTta,
m Bcerga um3Bnekatb akkyMynsiTOpHYtO anoM1HneBasi  ponbra  unK- apyrve
6aTapeK) nepen YUCTKOW, I'IpOBepKOVI MOCTOPOHHME LI?CTVIU,bI, B NONOCTb
unm BbIMOMHEHNEM ntoboro -alacpi')ﬂ”%fc{ y(e:T%OMCT:aépmap .
o6CcnyxuBaHWsa yCTponCTBa. u NOJ1b3yWUTE TOMBKO N sHKaeMbl
y yerp NUTUR-MOHHble GaTapen 2901207 /
OUYMCTKA 2901307 / 2906807.

MpoTupatb 3apsagHoOe yCTPOMCTBO CHaPYKU
CyXOM MSArKOM TKaHblo. 3anpelyaetcs
oKaTblBaTb UMW MbITb BOLOW.




PYCCKWUW (MepeBo A opUrMHanbHbIX MHCTPYKUWNA)
SKOMOTUMECKS  ayrEaonACHA | NG
YTUNU3ALNA AKKYMYNATOPA A TIPEAOCTEPEXEHME .
m Ecnu Bo3HuKaeT yTeyka, BblTekatoLwmi
N 3MEKTPONUT SBNAETCH KOPPO3MOHHON
‘0 M TOKCUYHOW  XUOKOCTbIO. HE
. OOMYCKATb nonapaHus pacTtBopa
B rnasa wnu Ha KOXy; 3anpeliaertcs
A NPEOOCTEPEXEHUE g%cHSaETﬂXaET_FC;?CTBop.
L] nomewiatb 3T
;?;ﬁngEEfBgfggggiggu%%’;ﬁ::M aKKyMynaTopbl B OObIYHbIN GbITOBOM
o6pa3omM, YToObI NpeaoTBpaTUTL - g,XIC'IOFF’)ELLLAETCﬂ CKUMATE
3arpAsHeHme OKpyXaloLLen cpeabi. » 3ATMPELWIAETCH ' ocTaBnSATH
fepen yTunnsaume noBpesxaeHHbIX aKKyMynsiTopbl Tam, A€ OHW CTaHyT

ggrame}o;”e%%'%x;&gygg;gzzi%:béx YacTbIO MOBLIX CBANOK OTXO4OB MMM
P A TBEPAbIX GbITOBbIX OTXOJ0B.

MECTHbIM areHTCTBOM MO yTunusauum = Cpoatb aKKyMYTSTOpbI B
WM C MECTHBIM areHTCTBOM MO 3aLnTe CepTUULMPOBAHHLIA  LIeHTp o
Ookpy>xatollieit cpeabl ANs NonyveHnst nepepaboTke unu yTunusauum.
nHpopMaLM 1 KOHKPETHBIX MHCTPYKLMIA.
CaaTb akKyMynsaTopbl B MECTHbBIN LEHTP
no nepepaboTke U/nnu yTunusauum,
cepTnULUPOBaHHbIN AN yTURM3auum NMPOLUEAOYPA 3APAOKU

NOHOB NNTUA. NMPUMEYAHUE: aKKyMynsiTop He
MOCTaBMAETCS MOSHOCTHIO  3aPSHKEHHBIM.

A NMPEOOCTEPEXXEHUE PeKOMeH/J,yeTCFl NONMHOCTbIO  3apaaAnTb
ero nepeg UCNONb3oBaHWEM, 4YTOObI

Ecnu akkymynsitopHast 6atapest ybeoutbCcsa B AOCTUXKEHUM MaKCUMarbHOIO
TpecHyrna unu cnomanacs, ¢ yTe4kown BpeEMEHN paboTbl. ATOT aKKyMynaTop Ha
unu 6e3 yTeuku, 3anpeLlaercs ee MoHax NuTusi He obopyaoBaH NaMATbO U
nepesapshkaTb Uy UCMONb30BaTh. MOXeT 3apsihkaTbcs B Ntoboe Bpewmsi.
BaTtapeto HeobxoaMMOo yTMNU3MpoBaTh 1.MogknouYnTb 3apsagHoe YCTPOMCTBO B
1 3aMEHUTb €€ HOBOW akKyMynsiTOPHOM CUITOBYHO PO3€ETKY NepeMeEHHOro Toka.
bartapeeit. SAMPELLAKOTCA NOMbITKU 2.BcTaBuTb akkyMynsaTopHyto Gartapeto (1)
OTPEMOHTUPOBATb BATAPEIO! B 3apsigHOe YCTPONCTBO (2).

YT106bl M36exaTb ONacHOCTU Noxapa,

yAapa areKTpuyYeckMM TOKOM

UNN CMepPTENbHOro NopaXxeHns

3NEKTPOTOKOM:

m 3akpbiBaTh KINEMMbl akKymynsTopa
KNenKkon JneHTon Onsa  TshKenbiX

YCIOBUMA.

m 3AMNPELWAIKOTCA NOMbITKK
OEMOHTMPOBATb UMM PaspyLUnUTb
nobon u3 KOMMOHEHTOB

akkymynaTopHon 6atapew.
m 3AMNPELWIAETCA nonbiTka OTKPbITb
aKKyMynaTopHyto 6atapeto.
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3To AvarHocTnyeckoe 3apsigHoe
YCTPOWCTBO. CeeToanogHble  namnbl
3apsgHoro yctponctsa (3) 6yayT ropeTb B
onpeneneHHoM nopsigke, YTobbl nokasatb
TeKyLlee COCTOSHMEe akKkymynsitopa. JTo
npoucxoauT cneayowmm obpasom:

COCTOAHUE OMUCAHME
CBETOOAMOOA
3eneHbit Muraet WpeT 3apsagka
3eneHbin roput MonHocTblo
3apsikeH
KpacHbin roput Meperpes
KpacHbin Mmuraet 3apsigka He
yoanacbh
MpumeyaHue, KacatoLeecs TTIOXKHOWM
HencnpaBHOCTHU:

Korga akkymynsitop BCTaBfieH B 3apsifHoe
YCTPOWCTBO, M MUraeT CBETOANO CTaTyca,
M3BNEeYb aKkKyMynaTop M3  3apsifHOro
YCTPOWCTBA Ha 1 MUHYTY, 3aTEM BCTaBUTb
ero obpatHo. Ecnn cBeTogmon cratyca
nokasbiBaeT HOpPMYy, 3TO O3Ha4vaeT, 4To
akkyMynaTopHas 6atapes ucnpasHa. Ecnn
CBETOAMOA CTaTyca NpoAorkaeT murathb,
n3Bneyb aKKyMYISITOPHYHO baTapeto
W OTKMIOYUTb  3apsgHOe  YCTPOWCTBO.
MogoxaaTh 1 MUHYTY M CHOBa NOAKMHYNTL
3apsigHOe YCTPOWCTBO, @ 3aTeM BCTaBUTb
aKKyMYNATOPHYHO OaTapeto. Ecnun
CBETOAMOL CTaTyca MokasbiBaeT HOpMY,
3TO 03Ha4aeT, YTO aKKyMynsTopHas
bGaTapes wucnpaBHa. Ecnn cBetogmop
ctaTyca NpoOAormkaeT  muratb,  9TO
03Ha4aeT, YTo akKymynstopHas Gartapes
HeucnpaBHa, U ee HeobXxoaNMO 3aMEHUTb.
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A NPEOOCTEPEXEHUE

Ecnu akkymynsiTop BCTaeneH B 3apsgHoe
YCTPOWCTBO, KOra OH ABNSAETCS Tenmnbim
WM TOPSYMM, CBETOANOOHbBIN MHAVKATOP
3APALKW, saxuratowmncsa Ha 3apsgHoM
YCTPOWNCTBE, MOXET 3aropeTbcs
KPACHbIM. Ecnun aT0 nponsoLusno,
Heobxo4MMOo AaTb akKyMynsiTopy OCTbITb
BHE 3apsiAHOro yCTPOMCTBa B TEYEHNE
npuénmanTensHo 30 MUHYT.

MNMPUMEYAHUWE: Ecnu ceemoduodHsIl
uHOUKamop ceemumcsi KpacHbIM,
u3erniekume akKymynsimop u3 3apsi0OHO020
ycmpolicmea U CHoea  8cmasbme
e2o0 4Yepesz 2 vyaca. Ecnu uHOukamop
rokasbieaem 3apsiOKy, amo oO3Havaem,
umo akkymynsmop ucripaseH. Yepes 2
yaca u3enieyb aKKymynsmop, a makxe
OMKIIIOYUMb CUMOB8OU WHYP NEPEMEHHO20
moka 3apsidHo2o ycmpolicmea Ha 1

MuUHymy, a 3amem CHo8a MOOKII4YUMb
cunosoll  WHYP MNepemMeHHo20 moka
u ecmasumb  akkymynsmop.  Ecnu

uHOUKamop rokasbieaem 3apsoKy, 3mo
o3Ha4Yaem, 4mo akKymyssimop UCMpaseH.
Ecnu Hem, akkymynsmop Heobxodumo
3aMeHUMb.

NMPOBEPKA 3APAOHOIO
YCTPOUCTBA
Ecnn  akkymynatopHas Gatapeda  He

3apshkaeTcs OOMKHbIM 06pa3oMm:

m [poBepuTb TOK Ha PO3ETKE C MOMOLLbIO
gpyroro npubopa. Y6egoutbcs, 4TO
po3eTka He OTKItoYeHa.

m Y6eoutbCs, YTO KOHTaKTbl 3apsaHOro
YCTpOWCTBA He OblNn  3aKOPOYEHbI
MyCOpOM unm NOCTOPOHHMMMU
npegmeTamu.

m Ecnn  TemnepaTtypa  okpyxawoLiero
BO3ayxa He COOTBETCTBYET
OObIYHOM KOMHATHOW TemnepaType,

nepeHecTn 3apsigHoe YCTPOWCTBO W
aKKyMynaTOpHyto 0OaTapeto B Takoe
MecTo, rge [AguanasoH TemnepaTtyp
coctaBnsaeT ot 7°C no 40°C.

MOHTAX 3APAAOHOINO YCTPOUCTBA

1. 370 3apsgHOE YCTPOMCTBO MOXET ObITb
YCTaHOBIIEHO Ha CTeHEe C MOoMOLWbIo
BMHTOB #8 (He BXOAAT B KOMMIEKT



NOCTaBKM).

2.0npepennTe MecToO Ansa 3apagHoro
YCTPOWCTBA Ha CTEHE.

3.Ecnu kpenneHune BbINONMHAETCA Ha
OepeBsHHbIE LWNWUIbKX, NCNONb30BaTb
2 wypyna ana gepesa (He BXOAAT B
KOMIIEKT MOCTaBKM).

4.nsa 3apsagHoro yctpowncTtea 2902507 /
2904007. NMpoceepnute aBa OTBEPCTUA HA
pacctosHum 114,3 MM Apyr OT Apyra Takum
06pa3om, YToObl OHM ObINN BbIPOBHEHBI
no BepTVKanw.

5.04nsa 3apagHoro ycTtponctea 2921307.
MpocBepnute gBa OTBEpPCTUA Ha
pacctosiHum 101,6 Mm apyr OT gpyra Takum
06pa3om, YTOObI OHW ObINN BLIPOBHEHBI
Mo BepTVKanm.

6.Ecnn kpenneHue BbINOMHAETCA Ha
rMNCoKapTOH, UCMonb3oBaTk Abenn (He
BXOAAT B KOMMMEKT NOCTaBKW) N BUHTbI
[ONs 3aKpenneHns 3apsiaHoro YCTporcTBa
Ha CTeHe.
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TNMPUMEYAHUE: Ecnu akkymynsmop u
3apsidHoe ycmpolcmeo He UCrOosb3ymces

8 meyeHue 00512020 8peMeHU, criedyem
usernedyb akKyMyrnsmop U3 3apsi0HO20
ycmpolcmea U OMKAYUMb  cuniosol
WHYp NepeMeHHO20 Moka.

BAXHbIE MHCTPYKLMU no

BE3OMNACHOCTH

1.HEOBXOOMMO COXPAHWNTb 3TU
WMHCTPYKUWMW - ONMACHOCTb: YTOBbI
YMEHbLWWTb PUCK MOXAPA NI
YOAPA SNEKTPUNYECKNM TOKOM,
HEOBXOOWMMO TWATENbHO
BbIMONHATL 3TN MHCTPYKLUUN.

2Y6eounTtbCa B NpuemMnemMocTu
HanpsXeHWa B KaxX4oW cTpaHe,
npexge Yyem ucnonb3oBaTb 3apsaHoe
YCTPOWCTBO.

3.Ecnu copma paszbema He nogxoauTt
K cmnoBon poseTke, HeobxoAnMO
mcnonb3oBaTb NpunaraeMbli
nepexoaHnK pasbema npaBuibHON
KOHMrypaumm ans CUnoBomn po3eTku.

NPABUIIbHASA
OAHHOIO U3OENUA:

i

3Ta MapKMpoBKa nokasbiBaeT, YTO JaHHOe
nm3genve He MOXeT YTUIM3MPOBaTbCS C
ObITOBLIMKM OTXOAaMu Ha Tepputopumn EC.
YTto6bl NpeaoTBpaTMTh BO3MOXHBIN yLLEPO
AN OKpyXatllen cpedbl Unu 3a0poBbs
nogen n3-3a HEKOHTPONMpyemMon
yTUnNu3auum OTXOAOB, YTUIU3MPYWTE e€ro
HagnexawmmobpasomanspaumoHanbsHoro
NOBTOPHOrO NCMONb30BaHNs
MaTepuanbHbIX pecypcoB. YTobbl BEpHYTb
MCMOMNb30BaHHOE YCTPOWCTBO, cnegyet
ncrnonb3oBaTb cUCTEMbI cbopa 1 Bo3BpaTa
unn obpatuTbCca MO MECTy NpuobpeTeHns
AaHHoro um3pgenus.  [lpopaBubl  MoryT
NPUHMMaTb 3TO U3JENWe ANsi IKONOrMYECKN
6e3onacHor nepepaboTku.

YTUNMU3SALIUA



PYCCKWUW (MepeBo A opUrMHanbHbIX MHCTPYKUWNA)

N3BJIEMEHUE OTPABEOTAHHbIX
BATAPEU U AKKYMYJTATOPOB

Li-ion

locyoapcTBa-yneHbl EC [OIMKHBbI
cneguTb 3a Tem, YTOOblI MPOM3BOOUTENU
paspabaTtbiBanu CBOM YCTPOMCTBA TaKuM
obpa3som, 4Tobbl oTpaboTaHHble GaTapeun 1
AKKYMYIATOPbl MOTMM FIerko U3BMeKaTbCs.
Ecnun KoHeuHbIVi nonb3oBaTtenb HE MOXET
X C Nnerkoctblo u3Bnedvb. [ocypapcrea-
uneHol EC pomkHbl cneguTb 3a TeM,
4yTOGLI NpoussBoauTenn paspabaTbiBanu
CBOM YCTpOWCTBa Takum obpasom, 4TOObI
oTpaboTaHHble HaTapen M akKymynsaTopbl
MO NErko MU3BneKkaTbCsl TEXHUYECKUMMU
cneuvanuctamn, He CBsiI3aHHbIMKM  C
npounssoguTenem. K yCTpONCTBaM,
B  KOTOpbIX BCTpPOeHbl Gatapen w
aKKyMynaTopbl,  OOMKHbI  NpunaraTbes
WHCTPYKUMN O TOM, Kak 3T Oatapen u
akkymynatopbl  MoryT 6biTb  Ge3onacHo
N3BMeYeHbl KOHEYHbIM MNOMb3oBaTenemM
unm He3aBUCUMbIM TEXHUYECKNM
cneynanuctom. [lo  BO3MOXHOCTU B
WHCTPYKLUUSIX CrneayeT Takke ykasblBaTb
TMn  Gatapen WM akKymynsartopa,
BCTPOEHHOIO B YCTPOWCTRBO.




@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts
and labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty
is available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS

This warranty applies only to defective parts/components and does not

cover repairs due to:

. Normal wear and tear.

. Routine tune up or adjustment.

. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.

. Overheating due to lack of maintenance.

. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through

lack of maintenance.

Damage caused by cleaning with water.

. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools

service centres.

8. Machines incorrectly assembled or adjusted.

9. Damage caused by improper use of the machine.

10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)

11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

Batteries

Electric cables

Blade and blade assemblies

Belts

Filters

Chucks and tool holders

12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be
subject to the appropriate manufacturer’s warranty policy except
where Greenworks Tools Europe GmbH agrees to underwrite any
claims outside the said manufacturer’s warranty period.

13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.

14. The fitting of spares, replacements or extra components which are
not supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.
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Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase
with their proof of purchase. The machine will be sent to our central
service facility and an inspection made. If the machine be found to be
at fault it will be repaired and sent back to the address of the consumer
free of charge. Machines that retail for less than €100 euros including
sales taxes will generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of
the repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to
accommodate the needs of new products. A copy of the latest warranty
policy will be available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfligbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht Ubertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schaden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschlissen/Befestigungen.

. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.

7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks
Kundendienst gewartet oder repariert wurden.

. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.

. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.

10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung
(Hochdruckreiniger).

11. Elemente die als VerschleiBteile betrachtet werden sind
normalerweise nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieRlich,
aber nicht beschrankt auf:

* Akkus

Elektrische Kabel

Klingen und Klingeneinheiten

Bander

Filter

Spannfutter und Werkzeughalter

12. Bestimmte Produkte kénnen Teile wie Motoren, Getriebe von
anderen Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der
entsprechenden Herstellergarantie, auBer in Fallen wo Greenworks
Tools Europe GmbH zustimmt Anspriiche auBerhalb der genannten
Herstellergarantiefrist zu akzeptieren.

13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.

14. Die Montage von Ersatzteilen oder zusatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

o
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Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser
Garantie ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige
sind als Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte
der Kunde das Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort
bringen. Die Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung
gesendet und dort tiberpriift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie
repariert und kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen
die flr unter 100 € einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden,
werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine
nicht ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er
die Kosten der Reparatur zu tragen hat.

/'-'\nderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfiigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ G ks Tools garanti id voor
doe-het-zelfmachine

PERIODE DE LA GARANTIE

Tous les nouveaux outils Greenworks Tools sont livrés avec une
garantie de 2 ans protégeant l'outil contre les défauts de matériau et
main d'oeuvre a partir la date d'achat originale. Une garantie de 30
jours est disponible pour les outils utilisés a titre professionnel, car les
outils Greenworks sont principalement congus pour étre utilisés par des
bricoleurs.

Cette garantie est incessible.

LIMITATIONS

Cette garantie s'applique uniquement aux piéces/composants

défectueux et ne couvre pas les réparations dues a :

1. L'usure normale.

2. Une amélioration ou un réglage de routine.

3. Les dommages causés par une manutention inadéquate/un abus/

une utilisation inadéquate ou une négligence.

Une surchauffe due a une manque de maintenance.

Les dommages dus a des fixations/installations se desserrant/

détachant en raison d'un manque de maintenance.

Les dommages causés par un nettoyage a l'eau.

Les outils entretenus ou réparés par un centre de réparation non

agréé par Greenworks Tools.

Les outils assemblés ou réglés de maniere incorrecte.

Les dommages causés par une utilisation inadéquate de l'outil.

10. Les dommages causés par un aménagement pour I'hiver inadéquat
(nettoyeur a haute pression).

. Les éléments considérés par des consommables ne sont pas
normalement couverts par la garantie, cela inclut mais ne se limite
pas aux éléments suivants :

« Piles

Cables électriques

Lames et assemblages des lames

Courroies

Filtres

Mandrins et supports pour outils

12. Certains produits peuvent contenir des composants comme des
moteurs, des transmissions d'un autre fabricant, ces éléments
sont soumis a la politique de garantie du fabricant respectif, sauf
si Greenworks Tools Europe GmbH accepte de garantir des
réparations en dehors de la période de garantie dudit fabricant.

. Les outils d'occasion ne sont pas couverts par cette politique de
garantie.

14. L'installation des piéces de rechange ou accessoires

supplémentaires non fournis ou approuvés par Greenworks Tools
Europe GmbH.
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Garantie

Une preuve d'achat est requise pour faire valoir la garantie d'un produit
liée a cette politique. Le relevé de carte de crédit ne constitue pas une
preuve d'achat suffisante. En cas de probléme couvert par la garantie,
le consommateur doit apporter le produit et sa preuve d'achat au lieu
d'achat original. L'appareil sera par la suite expédié a un centre de
réparation afin d'y étre examiné. En présence de dommage, I'appareil
sera réparé et renvoyé gratuitement a I'adresse du consommateur. Il
convient de noter que les appareils dont le prix de vente est inférieur a
100 € euros (TTC) sont généralement remplacés par un produit neuf.

Si le centre de réparation juge que I'appareil n'est pas défectueux, il
avertira le consommateur qu'il devra payer le coit de la réparation.

Cette politique de garantie est soumise a des modifications réguliéres,
celles-ci visent a s'adapter aux nouveaux produits. Une copie de la
politique de garantie est disponible a 'adresse www.greenworkstools.
eu.

lapaHTuitHbIe o6si3aTenbCcTBa koMnaHum Greenworks
Tools B OTHOLLIEHWM arperaToB AsNA AOMaA U CTPOUTENLCTBA
CPOK FAPAHTUU

Bce HoBble arperatbl NOCTaBNSAOTCA, B Crly4ae AOMaLUHEro UCNonb30BaHs,
C 2-neTHelt rapaHTVelit OT NepBOHaYarnbHOM AaTbl MOKYMNKW Ha 3anyacTu

1 paBoTy MO PEMOHTY, 1 1 roA Ha aKkyMyNISITOPHbIe Gatapeu 1, B Cryyae
KOMMEPUECKOTO UCMONb30BaHus, C rapaHTven 90 IHel OT nepBoHaYanbHoN
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4acTu 1 paGoTy o peMoHTy. Ha npodeccroHarnsHyto
TexHuky 80BonkT 1 akkyMyrnsTOpHbIe PyyHbIe MHCTPYMEHTbI 24Bonst
(oTBEpPTKY, APEnM, NIOG3MKKA, LMPKYTISIPHAs NIa, raikoBepTb, (hOHaAPKK,
MYnLTU-yCTPOICTBO) AeiCTBYET rapaHTus B 1 roa.

OTa rapaHTUst He MoANEXVT nepeaaqe.

OrPAHUYEHUA

HacTosiLLast rapaHTIst PacrpoOCTPaHSIETCS! TONMBKO Ha AheKTHbIE YacTu

/ KOMMOHEHTBLI 1 HE OXBaTLIBAET PEMOHT, KOTOpbI NoTpeboBancs kak

creacTeve:

1. HopmansHoro nsHoca..

2. TInaHOBOW HACTPOWKV U PETYNMPOBKY.

3. Yiep6, NpUinHEHHbIN B pesyrisTate HenpasubHOro obpatleHus /
HeHa/INEeXalLIEro MCMONb30BaHUS NN NPeHEGPEXeHNs.

IMNeperpes 13-3a OTCYTCTBIS TEXHUYECKOTO OBCYMBAHNS.
MoBpexaeHns, Bbl: pas6anTi / otcoeny

PUTUHIOB / KpEMEXHbIX AETanel, 13-3a OTCYTCTBUS TEXHUHECKOTO
obcnyxvBaHus.

[MoBpexaeHMs, BbI3BaHHbIE O4MCTKOI MPY MOMOLLIM BOABI.

Arperarbl, 0GCy>XVBaHIE UM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICS HE
aBTOPM30BaHHBIMW CEPBICHBIMM LIEHTPaMM KoMnaHui Greenworks.
Arperarbl, HeNPaBUbHO COBPaHHbIE UMK OTPETYNIMPOBAHHbIE.
I']oapemqenvlﬂ, BbI3BaHHbIE HEMPaBUbHBIM UCMONB30BaHNEM arperara.

. Yiep6, NpUinHEHHbIN B pesyrnsTaTte HerpaByrbHOW NOLFOTOBKM K
aKCryaTaLmMy B 3UMHI Neprop, (MOKOLLME YCTPOICTBA BbICOKOTO
[AaBNEHNS).

. Mo3uLmm, paccmatpuBaembie B Ka4ECTBE PacXofyeMblX AETanel,
MOBbIYHO He NOKPLIBAEMbIE rapaHTMel, BKIIOHas, HO He OTPaHNINBasCh,
creayioLm:

OnekTpuyeckune kabenu

Hoxw 1 pexyLuve nonotHa

Pemuu

DunbTpbI

3ax1MHble YCTPOIICTBA U AEpXKaTENM MHCTPYMEHTa

12. MNopepxaHHble ToBapbl HE NOANaAatoT Nof, AaHHbIE rapaHTUiiHbIe

obszaTensCcTBa.

13. YcTaHoBKa 3an4acTeil, CMeHHbIX AeTarnei Unm JononHUTENbHbIX

KOMOHEHTOB, KOTOPbIE HE NOCTaBMSIOTCS koMnaHuen Greenworks
Tools Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHbI 3T KOMNAHUE.

o

No

= © ©
=

FapaHTusa
Yto6bl NofaTh 3asBKy Ha rapaHTUiiHoe 06Cy)XXMBaHVe Kakoro-nubo
npoayKTa B pamKkax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0Bs3aTensCTB, TpebyeTcs
[0Ka3aTenbCTBO NepBoHaYarnbHO NoKynku. [lokasatensCTBO MOKYMKM
BKIIO4aET B ceBst OfIHO 13;

* KBuTaHLWsi po3HU4HOTO NposaBLia

+ Cuer, noaTBEpXAAIOLLMIA NOKYNKY B VIHTEpHETE

* Konwusi cBupeTensCTBa 0 perucTpaLym npoaykra
MpoaykT H 3aperucr Tb Ha caiiTe:
www.greenworkstools.ru
Bbinucka Mo KpeaUTHON KapTe He CHUTAETCs A0CTaTONHBIM
[l0Ka3aTernbLCTBOM MOKYNki. B nepsyto ouepe/ib, Npy BO3HUKHOBEHNM
rapaHTUAHOTO Cly4as NoTpeGUTeNb AOMKeH 0BPaTUTLCS B ABTOPU30BAHHIM
CEPBUC, UMM K IMMOPTEPY, yKa3aHHbIX B MHCTPYKLIAM, UM Ha CaiiTe WWW.
Greenworkstools.eu C COOTBETCTBYIOLLVIM JOKa3aTENbCTBOM MOKYMKA.
Arperat 6yaeT oTnpaBneH B Halll LIEHTParibHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP 1 Tam
npoBefjeHa nposepka. Ecrin ByaeT ycTaHoBMNEHo, 4TO arperar HeuncnpaseH,
TO OH ByAeT GecrnnaTHoO OTPEMOHTUPOBAH. ArperaThl, KOTOpbIe NPOAAKTCS
B PO3HULLY MeHee YeM 3a 7 000 py6neii, Bkitoyas Haroru ¢ Npofax, kak
npaBuro, MoAnexar 3ameHe.
ECnu yCTaHOBNEHO, YTO arperar He SIBMSETCS He rapaHTUiiHBIM Cry4aem, T
noTpe6uTento GyaeT NPEANoKeHO ONNaTUTL PEMOHT.
Hacrosiue rapaHTuitHble 06s3aTensCTBa NoAnexar nepuoanyeckuM
V3MEHEHVSIM, 4TOGbI YAOBNETBOPUTL NOTPEGHOCTU HOBOW MPOAYKLIMK.
Konusi nocnenHeit pegakumm rapaHTUiiHbix 0bs3atenscTs 6yaeT goctynHa
Ha calite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycCKOsi3bIMHOW BEpCUK caliTa
www.greenworkstools.ru.
Anpec cepBUCHON 1 rapaHTUiiHOW cny6bl B Poccum:
[opsivas nuHks: +74997132292
Poccua, Mocksa, 2-11 MpaiiBopoHOBCKUIA Npoe3n 48
TexHoceBpuc
MpoxoaHas 3aBoaa «CaTypH»
MM OcunsH
+74997132292




@ EC DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer: Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical

file:

Name: Ted Qu Haichao (Quality Director)

Address: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Herewith we declare that the product

Category:80V battery charger

Model: 2902507/2904007/2921307

Serial number: See product rating label

Year of Construction: See product rating label

m is in conformit with the relevant provisions of the Low Voltage
Directive 2014/35/EU

m is in conformit with the provi ions of the following other EMC
directive (2014/30/EU).

And furthermore, we declare that

the following (parts/clauses of) European harmonised standards have

been used

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Place, date: Changzhou, 14/12/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Qu

@ DECLARACION EC DE CONFORMIDAD

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccién: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el
expediente técnico:

Nombre: Ted Qu Haichao (Director de Calidad)

Direccién: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Alemania

Por la presente declaramos que el producto

Categoria: 80V cargador

Modelo: 2902507/2904007/2921307

Numero de serie: Ver etiqueta de clasificacién de productos
Afio de fabricacion: Ver etiqueta de clasificacién de productos

m esta conforme con las disposiciones relevantes de la Directiva de
Baja Tension 2014/35/EU

m esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directiva
EMC (2014/30/EU),

Y ademas, declaramos que

se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas
armonizadas europeas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Firma: Ted Qu Haichao
Director de Calidad

Ted Qu

Lugar, fecha: Changzhou, 14/12/2016

EC KONFORMITATSERKLARUNG

Hersteller: Changzhou Globe Tools Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Ted Qu Haichao (Direktor Qualitatssicherung)

Adresse: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
KéIn/Deutschland

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie: 80V Ladegerat

Modell: 2902507/2904007/2921307
Seriennummer: siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr: siehe Produkt-Leistungsschild

= entspricht den entsprechenden Bestimmungen der
Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU

»  mit den Bestimmungen der folgenden anderen EMC Richtlinie
(2014/30/EU),

und weiterhin erklaren wir, dass

die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten

Normen verwendet wurden

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Ort, Datum: Changzhou, 14/12/2016 Unterschrift: Ted Qu Haichao
Direktor Qualitatssicherung

Ted Qu

® DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC

Produttore: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il rapporto
tecnico:

Nome: Ted Qu Haichao (Direttore Qualita)

Indirizzo: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colonia Germania

Con la presente si dichiara che il prodotto

Categoria: Caricatore da 80V

Modello: 2902507/2904007/2921307

Numero seriale: Vedere I'etichetta dei dati nominali
Anno di costruzione: Vedere I'etichetta dei dati nominali

m & conforme con le rilevanti norme della Direttiva sul Basso Voltaggio
2014/35/EU

m & conforme con i provvedimenti delle seguenti Direttiva EMC
2014/30/EU

Si dichiara inoltre che

Inoltre con la presente si dichiara che sono state utilizzate le seguenti
(parti/clausole degli) standard armonizzati europei

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Firma: Ted Qu Haichao
Direttore Qualita

Ted Qu

Luogo, data: Changzhou, 14/12/2016



DECLARATION DE CONFORMITE CE

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 R. P. de Chine

Nom et adresse de la personne autorisée a compiler le fichier
technique :

Nom : Ted Qu Haichao (Directeur de la qualité)

Adresse : Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne, Allemagne

Déclarons par la présente que le produit

Catégorie : Chargeur 80V

Modeéle : 2902507/2904007/2921307

Numéro de série : Voir la plaque signalétique du produit
Année de construction : Voir la plaque signalétique du produit

m est en conformité avec les dispositions relatives de la Directive sur
les basses tensions 2014/35/EU

m est conforme aux réserves applicables des autres Directive EMC
(2014/30/EU),

De plus, nous déclarons que

les normes européennes harmonisées suivantes (en partie/des clauses

de celles-ci) ont été utilisées

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lieu, date : Changzhou, 14/12/2016 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu

@ EU VERKLARING VAN CONFORMITEIT

Fabrikant: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 P.R.China

Naam en adres van de persoon die geautoriseerd is voor de
samenstelling van het technische dossier:

Naam: Ted Qu Haichao (Directeur Kwaliteitszorg)

Adres: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany

Hierbij verklaren wij dat het product

Categorie: 80V oplader

Model: 2902507/2904007/2921307
Serienummer: Zie kentekenplaatje product
Bouwjaar: Zie kentekenplaatje product

m stemt overeen met de relevante bepalingen van de
Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU

m stemt overeenstemming met de bepalingen van de volgende
andere EMC Richtlijn (2014/30/EU),

En bovendien verklaren wij dat

de volgende (delen/clausules van) de Europese geharmoniseerde
standaarden werden toegepast

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Plaats, datum: Changzhou, 14/12/2016 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur Kwaliteitszorg

Ted Gu

DECLARAGAO CE DE CONFORMIDADE

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000 China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:
Nome: Ted Qu Haichao (Diretor de Qualidade)

Enderego: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Colénia Alemanha

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria: Carregador de 80V

Modelo: 2902507/2904007/2921307

Numero de série: Ver etiqueta de classificagdo do produto
Ano de construgdo: Ver etiqueta de classificagéo do produto

m se encontra em conformidade com as provisGes relevantes da
Diretiva de Baixa Tensao 2014/35/UE

m se encontra em conformidade com as provisGes da Diretiva EMC
(2014/30/UE).

Além disso, declaramos que

as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias

foram utilizadas

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Local, data: Changzhou, 14/12/2016 Assinatura: Ted Qu Haichao
Diretor de Qualidade

Ted Gu

3AABINEHUE O COOTBETCTBUM TPEBOBAHUAM EC

Mpoussogutens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Appec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu
213000, P.R.China (Kutain)

VM1 1 appec nuua, OTBETCTBEHHOTO 3@ MOATOTOBKY TEXHUYECKOrO
channa:

Wmsa: Teq Ky Xaitvao ([upekTop no kavectsy)

Appec: Greenworks Tools Europe GmbH, Wankelstrasse 40. 50996
Cologne Germany (lepmaHus)

HacTosiumm mbl 3asiBnsieM, 4To cneaywouwee nsgenve

Kateropusi: 3apsigHoe yctpoicTteo 80 B

Mopenb: 2902507/2904007/2921307

CepuiiHblit Ne: cM. nacnopTHyto Tabnuyky nsgenus
0A M3roTOBNEHUS:: CM. NacnopTHY Tabnuuky nsnenus

m  COOTBETCTBYET MOMOXEHUSM [IUPEKTUBbI O HU3KOBONBTHOM
obopynosaHuu 2014/35/EU

m  COOTBETCTBYET BCEM MOMOXeHUAM cneaytowmx Aupektusa EMC
(2014/30/EU)

M KpoMe TOro, Mbl 3asiBMISIEM, 4TO

6bInK UCMOMNb30BaHbI CMEAyIOLLME COTNacoBaHHbIE eBponeiickue

cTaHaapTbi:

EN 60335-2-29, EN 60335-1, EN 62233, EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

MecrTo, aata: YaHwkoy, 14.12.2016 Moanucek: Tea Ky Xainyao
[vpekTop Mo kauecTsy

Ted Gu





